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C110121

C110100

         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Rigid mesh mattress 
platform. Four legs with ø100 mm casters, two of which with brakes. Adjustable 
backrest and legs section by cranks. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 4 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Sommier 
en treillis métallique. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Relève-buste et 
relève-jambes réglables par manivelles. Structure démontable.

         FOLDABLE BED
Foldable bed. Easy assembling without tools. Including mattress. Epoxy coated 
steel frame, steel wire mesh mattress platform. Adjustable backrest 45°. Mattress 
holders, IV pole with plastic hooks with �xation clamp. 

         LIT MÉDICAL PLIANT
Structure en acier laqué époxy. Sommier en treillis métallique. Relève-buste réglable 
à 45°. Montage sans outils. Livré avec dispositif de retenue du matelas et tige 
portesérum de lit 4 crochets (plastique) adaptable. (matelas non inclus).

F

F

GB

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

W   85m   L   185cm   H   35cm   CAP.  150 Kg

C110092
         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Rigid mesh mattress 
platform. Adjustable backrest by rack. Four legs with ø100 mm casters, two of which 
with brakes. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Relève-
buste réglable par crémaillère. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Sommier 
en treillis métallique. Structure démontable.

F

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

C110106
         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Backrest adjustable by 
hand crank. Four legs with ø100 mm casters, two of which with brakes. Rigid mesh 
mattress platform. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Sommier 
en treillis métallique. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Relève-buste 
réglable par manivelle. Structure démontable.

C110090 Without backrest and castors  
 Sans roues et relève-buste
C110091  With backrest, without castors  
 Avec relève-buste, sans roues  

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

AVAILABLE CONFIGURATIONS / 
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

F

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

         BED

         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

C110100

         BED

         LIT MÉDICAL - 4 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

         BED

         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

Lits médicauxLits médicaux1.1

Section 1 BedBed
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C110121

C110100

         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Rigid mesh mattress 
platform. Four legs with ø100 mm casters, two of which with brakes. Adjustable 
backrest and legs section by cranks. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 4 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Sommier 
en treillis métallique. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Relève-buste et 
relève-jambes réglables par manivelles. Structure démontable.

         FOLDABLE BED
Foldable bed. Easy assembling without tools. Including mattress. Epoxy coated 
steel frame, steel wire mesh mattress platform. Adjustable backrest 45°. Mattress 
holders, IV pole with plastic hooks with �xation clamp. 

         LIT MÉDICAL PLIANT
Structure en acier laqué époxy. Sommier en treillis métallique. Relève-buste réglable 
à 45°. Montage sans outils. Livré avec dispositif de retenue du matelas et tige 
portesérum de lit 4 crochets (plastique) adaptable. (matelas non inclus).

F

F

GB

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

W   85m   L   185cm   H   35cm   CAP.  150 Kg

C110092
         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Rigid mesh mattress 
platform. Adjustable backrest by rack. Four legs with ø100 mm casters, two of which 
with brakes. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Relève-
buste réglable par crémaillère. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Sommier 
en treillis métallique. Structure démontable.

F

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

C110106
         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Bed ends with vertical bars. Backrest adjustable by 
hand crank. Four legs with ø100 mm casters, two of which with brakes. Rigid mesh 
mattress platform. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à barreaux verticaux. Sommier 
en treillis métallique. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec frein. Relève-buste 
réglable par manivelle. Structure démontable.

C110090 Without backrest and castors  
 Sans roues et relève-buste
C110091  With backrest, without castors  
 Avec relève-buste, sans roues  

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

AVAILABLE CONFIGURATIONS / 
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

OPTIONAL

OPTIONAL

OPTIONAL

F

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

         BED

         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

C110100

         BED

         LIT MÉDICAL - 4 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

         BED

         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS

Avec roues, ø 50 mm  

Avec roues, ø 125 mm 

Lits médicauxLits médicaux1.1

Section 1 BedBed

24

C110105

C110095

         BED W/ BACKREST
Frame made of epoxy-coated steel. Chrome plated bed ends. Laminated panels. 
Head rest adjustable by hand crank. Mattress platform made of rigid mesh. Four legs 
with ø100 mm. casters, two of which with brakes. Knock down construction

         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à panneaux laminés. Sommier 
en treillis métallique. Relève-buste réglable par manivelle. Fourni avec 4 roues ø100 
mm, 2 avec frein. Structure démontable.

         BED
Chrome-plated steel bed ends. Laminated plastic panels. Rigid mesh mattress 
platform. Adjustable back-rest. Four legs with ø100 mm casters, two of which with 
brakes. Knock down construction.
         LIT MÉDICAL - 2 SECTIONS
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à panneaux laminés. Sommier 
en treillis métallique. Relève-buste réglable. Fourni avec 4 roues ø100 mm, 2 avec 
frein. Structure démontable.

F

F

GB

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

C110101
         FOLDABLE BED
Foldable bed. Easy assembling without tools. Including mattress. Epoxy coated 
steel frame, steel wire mesh mattress platform. Adjustable backrest 45°. Mattress 
holders, IV pole with plastic hooks with �xation clamp. 

         LIT MÉDICAL PLIANT
Structure en acier laqué époxy. Sommier en treillis métallique. Relève-buste réglable 
à 45°. Montage sans outils. Livré avec dispositif de retenue du matelas et tige 
portesérum de lit 4 crochets (plastique) adaptable. (matelas non inclus)

F

GB

W   85m   L   185cm   H   45cm   CAP.  150 Kg

C110120
         BED
Frame made of epoxy-coated steel. Chrome plated bed ends Laminated plastic 
panels. Rigid mesh mattress platform. Four legs with ø100 mm. casters, two of 
which with brakes. Knock down construction.

         LIT MEDICAL - 4 SECTIONS 
Bâti métallique, revêtement époxy. Tête et pied de lit à panneaux laminés. 
Sommier en treillis métallique. Relève-buste et relève-jambes réglables par 
manivelles. Structure démontable.

C110096  With backrest, without castors  
 Avec relève-buste, sans roues 
C110097  Without backrest, with castors, ø 100 mm  
  Sans relève-buste, avec roues, ø 100 mm 
C110098  Without castors and backrest  
 Sans roues et relève-buste

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

OPTIONAL

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

OPTIONAL

With castors, ø 50 mm / 
Avec roues, ø 50 mm  

With castors, ø 125 mm / 
Avec roues, ø 125 mm 

OPTIONAL

AVAILABLE CONFIGURATIONS / 
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

F

GB

W   85cm   L   200cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

Lits médicauxLits médicaux

portesérum de lit 4 crochets (plastique) adaptable. (matelas non inclus)

1.2

Section 1BedBed

25



01.100.00 
Adjustable backrest by means of a rack device / Relève-buste réglable par 
crémaillère. 

01.102.00 
Adjustable backrest by means of gas pump / Relève-buste réglable par pompe 
à gaz.

01.103.00 
Adjustable backrest by means of an electric motor 24V D.C. / Relève-buste 
réglable par moteur électrique 24V D.C  

01.301.00 
Backrest and leg section adjustable by means of two gas pumps. Foot section 
adjustable by means of a rack device. / Relève-buste et relève- jambes réglables 
par deux pompes à gaz. Plicature des pieds réglable par crémaillère. 

01.302.00 
Backrest and leg section adjustable by means of two electric motors 24V 
D.C. Foot section by means of a rack device/ Relève-buste et relève- jambes 
réglables par deux moteurs électriques 24V D.C. Plicature des pieds réglable par 
crémaillère.

01.101.00

01.300.00

         BED WITH BACKREST
Raising backrest adjustable by means of a cranck,with all welded enamelled main frame made of rectangular 
section steel tube. Removable chrome plated bed ends fitted with 10 mm. laminated plastic panels. Platform 
fitted with epoxy-painted steel weldmesh in two sections. The bed is mounted on four 125 mm. castors, two 
w/brakes. Bumpers at all four corners. Knock down construction.

         LIT HOSPITALIER - 2 SECTIONS
Bâti métallique soudé en tube d’acier carré, revêtement époxy. Tête et pied de lit en tube chromé avec 
panneaux laminés 10 mm démontables. Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy. Relève-
buste réglable par manivelle.Fourni avec 4 roues ø125 mm avec freinage indépendant (deux roues). Galets 
pare-chocs aux angles. Structure démontable.

         FOUR SECTIONS BED
Four sections fowler bed, frame made of rectangular section steel tube. Adjustable backrest and leg-section 
by means of two independent crancks with retractable handles. Adjustable foot section by means of a rack 
device. Removable chrome plated bed ends fitted with 10 mm. laminated plastic panels. Platform fitted with 
epoxy-painted steel weldmesh in four sections. The bed is mounted on four 125 mm. castors, two w/brakes. 
Bumpers at all four corners. Knock down construction.
         LIT HOSPITALIER - 4 SECTIONS
Lit hospitalier en quatre sections, bâti métallique soudé en tube d’acier carré, revêtement époxy. Relève-buste  
et reléve- jambes réglables par deux manivelles indépendantes et poignée extractible. Section des pieds 
réglable par systéme â crémaillère. Tête et pied du lit en tube chromé à panneaux laminés démontables 10 
mm. Sommier à quatre sections, en treillis métallique soudé, revêtement époxy. Roulettes 125 mm, deux 
avec freins. Pare-chocs aux angles. Structure démontable.

OTHER CONFIGURATIONS / AUTRES CONFIGURATIONS

OTHER CONFIGURATIONS / AUTRES CONFIGURATIONS

F

F

GB

GB

W   92cm   L   205cm   H   50cm   CAP.  150 Kg
CASTORS 4 x Ø125 mm, 2 w/brakes
ROUES  4 x Ø125 mm, 2 avec frein

CASTORS 4 x Ø125 mm, 2 w/brakes
ROUES  4 x Ø125 mm, 2 avec freinW   92cm   L   205cm   H   50cm   CAP.  150 Kg

Section 1 Bed

1.3 Lits hospitaliers

Bed ends with quick release 
Déverrouillage rapide de la tête et 
des pieds de lit

Bed ends with quick release 
Déverrouillage rapide de la tête et 
des pieds de lit

23



01.301.VH 
Backrest and leg section adjustable by means of two gas pumps. Variable height adjustable 
by hydraulic pump / Relève-buste et relève- jambes réglables par deux vérins à gaz. 
Hauteur variable par vérin hydraulique.  
01.302.VH 
Backrest and leg section adjustable by means of two electric motors 24V D.C. Foot section 
by means of a rack device Variable height adjustable by hydraulic pump /  Relève-buste 
et relève- jambes réglables par deux moteurs électriques 24V D.C. Plicature réglable par 
crémaillère.Hauteur variable par vérin hydraulique. 
01.303.VH ‐ electric variable height / hauteur variable électrique
Backrest and leg section adjustable by means of two electric motors 24V D.C. Foot section 
by means of a rack device /  Relève-buste et relève- jambes réglables par deux moteurs 
électriques 24V D.C. Plicature réglable par crémaillère.

01.301.TRGVH 
Backrest and leg section adjustable by means of two gas pumps. Variable height adjustable 
by hydraulic pump / Relève-buste et relève- jambes réglables par deux vérins à gaz. 
Hauteur variable par vérin hydraulique.  
01.302.TRGVH 
Backrest and leg section adjustable by means of two electric motors 24V D.C. Foot section 
by means of a rack device Variable height adjustable by hydraulic pump /  Relève-buste 
et relève- jambes réglables par deux moteurs électriques 24V D.C. Plicature réglable par 
crémaillère. Hauteur variable par vérin hydraulique.  
01.303.TRGVH ‐ electric variable height / hauteur variable électrique
Backrest and leg section adjustable by means of two electric motors 24V D.C. Foot section 
by means of a rack device /  Relève-buste et relève- jambes réglables par deux moteurs 
électriques 24V D.C. Plicature réglable par crémaillère.

01.300.VH

01.300.TRGVH

         FOUR SECTIONS BED WITH VARIABLE HEIGHT
Four sections fowler bed,with all welded enamelled main frame made of rectangular section steel tube. Removable 
chrome plated bed ends fitted with 10 mm. laminated plastic panels. Platform fitted with epoxy-painted steel weldmesh 
in four sections. Adjustable back-rest and leg-section by means of two independent crancks with retractable handle. 
Variable height adjustable by hydraulic pump. Bumpers at all four corners. Mounted on 4 ø125mm castors, two with 
brakes. Knock down construction. 
         LIT HOSPITALIER - 4 SECTIONS / HAUTEUR VARIABLE
Bâti métallique soudé en tube d’acier carré, revêtement époxy. Tête et pied de lit en tube chromé avec panneaux 
laminés 10 mm démontables. Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy. Relève-buste et relève-jambes 
réglables par deux manivelles. Plicature réglable par crémaillère. Hauteur variable par vérin hydraulique à pédale. Fourni 
avec 4 roues ø125 mm avec freinage indépendant (deux roues). Galets pare-chocs aux angles. Structure démontable.

         4 SECTIONS BED WITH VARIABLE HEIGHT AND TR/RTR
Four sections fowler bed,with all welded enamelled main frame made of rectangular section steel tube. Removable 
chrome plated bed ends fitted with 10 mm. laminated plastic panels. Platform fitted with epoxy-painted steel 
weldmesh in four sections. Adjustable back-rest and leg-section by means of two independent crancks with retracta-
ble handle. Variable height adjustable by hydraulic pump. Bumpers at all four corners. Trendelenburg -10 and +15 
antitrendelenburg adjustable by means of a gas pump. Knock down construction.

         LIT HOSPITALIER - 4 SECTIONS / HAUTEUR VARIABLE ET TRENDELENBURG
Bâti métallique soudé en tube d’acier carré, revêtement époxy. Tête et pied de lit en tube chromé avec panneaux la-
minés 10 mm démontables. Sommier en treillis métallique soudé, revêtement époxy. Relève-buste et relève-jambes 
réglables par deux manivelles. Plicature réglable par crémaillère. Hauteur variable par vérin hydraulique à pédale. 
Positions Trendelenburg (+10°) et Anti-Trendelenburg (-15°) réglables par vérin à gaz. Freinage indépendant (deux 
roues). Galets pare-chocs aux angles. Structure démontable.

OTHER CONFIGURATIONS / AUTRES CONFIGURATIONS

OTHER CONFIGURATIONS / AUTRES CONFIGURATIONS

F

F

GB

GB

CASTORS 4 x Ø125 mm, 2 w/brakes
ROUES  4 x Ø125 mm, 2 avec frein

CASTORS 4 x Ø125 mm, 2 w/brakes
ROUES  4 x Ø125 mm, 2 avec frein

W   92cm   L   215cm   H   50/75cm   CAP.  150 Kg

W   92cm   L   215cm   H   50/75cm   CAP.  150 Kg

Section 1Bed Bed

1.4Lits hospitaliers

Bed ends with quick release 
Déverrouillage rapide de la tête et 
des pieds de lit

Bed ends with quick release 
Déverrouillage rapide de la tête et 
des pieds de lit
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01.5008
         ICU MULTI-FUNCTIONS MEDICAL BED
Material: steel framework, top class ABS & PP plastic.  Electrical operated bed supplied with easily operated 10.2” touchscreen at the foot board display all the bed posture figures.  All function controlled with Linak Power 
Device(Actuator),220V AC,50HZ(110V on request).Equipped with battery backup. Four easy lifting guardrails(2 on each side),which are safe and reliable,and can be fixed upward and downward. Easy to operate built-in control panel 
on both sides of guard rails. High quality ABS engineering plastic head panel and foot panel. 150mm diam. noiseless castors with simultaneous braking system. Supplied with IV pole mount bracket at 4 corners of the bed frame 
Standard accessory: I.V. pole.

         LIT HOSPITALIER POUR SOINS INTENSIFS
Réglages électriques via interface LCD 10,2’’ intuitive. Equipé d’une batterie de secours. Quatre barrières latérales (2 de chaque côté) avec commandes intégrées. Plan de couchage, tête et pied de lit sont en plastique ABS haute qualité. 4 roues 
silencieuses (ø150 mm) avec système de freinage centralisé. La tige porte-sérum peut-être montée sur les deux côtés du lit.

Power supply / Alimentation                220V/50Hz 
Battery / Batterie                                Lead
Working time / Autonomie                   24 h
Charging time / Temps de charge         15-16 h 
Power consumption / Puissance absorbée  130W
Back section / Relève-buste                  0-65°
Leg section / Plicature                          0-40°
Trendelenburg & Rev. / Proclive-déclive  0-10°

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

01.5007
Function of weight scale and weight data 
management. 
Fonction de pèse et gestion des données.

ON DEMAND / À LA DEMANDE 

F

GB

W  105cm   L   233cm   H   53/71cm   CAP.  250 Kg

Section 1 Multifunction medical bed

1.7 Lits pour soins intensifs

25



Section 1 Patient stretcher

1.9 Chariots brancards

Back section / Relève-buste    0-50°
Back section / Section dos      75 cm
Leg section / Section jambes   115 cm
Castors / Roues    ø 150 mm 
Mattress / Matelas    180 x 55 x 10 cm
Mattress density / Densité matelas  30 kg/m3

C120040/PM
Monitor support
Support moniteur

C120040
         EMERGENCY STRETCHER
Oleodynamic semi-automatic pedal-controlled stretcher, designed for a rapid and safe transfer of critical patients, for 
their transportation from the emergency room to the ward and from the ward to the various diagnostic rooms. 
The stretcher has a total brake system that perfectly anchors it to the ground, and the stretcher can turn into a functio-
nal operating table for emergency surgery or day-hospital operations. Stretcher’s height can be adjusted from 58 cm. 
minimum to 82 cm. maximum. Moreover, the TR 5° / RTR 15°. positions can be accomplished very rapidly.
The stretcher has two folding side-rails and an adjustable I.V.-pole. The stretcher is also equipped with an oxygen-tank 
holder, located under the headrest, and a wide tray, that if needed, can be equipped with steel baskets. 
The easy of maneuver and rapidity of movement are guaranteed by four swiveling 150 mm castors and by a central 
directional wheel. The stretcher is supplied with flame retardant mattress, density 30 kg/m3 with washable and 
waterproof cover. Dimensions cm 180x50x10h.

         CIVIÈRE D’URGENCE
Conçue pour transporter rapidement et en toute sécurité les patients les plus gravement atteints des urgences vers 
les services de destination. Son frein centralisé à pédale et son chassis en acier lui assure une excellente stabilité 
permettant de l’utiliser comme table d’opération dans le cadre d’interventions d’urgence ou en hôpital de jour.
Hauteur variable, et positions Trendelenburg / Anti-Trendelenburg, par vérins hydrauliques à commandes au pied. La ci-
vière est munie : de barrières latérales rabattables, d’une tige porte-sérum téléscopique amovible, d’un porte-bouteille 
d’oxygène et d’un grand espace où il est possible d’adapter des paniers de rangement en acier. La maniabilité est 
assurée par quatre roues pivotantes et une cinquième roue centrale directionnelle. Le chariot brancard est fourni avec 
son matelas autoextinguible, recouvert d’une housse lavable et imperméable.

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

ACCESSORIES / ACCESSOIRES

F

GB

W   60cm   L   190cm   H   58/82cm   CAP.  150 Kg
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BRANCARDS

(RE)DÉCOUVREZ NOTRE BEST-SELLER, UN BRANCARD FIABLE LÉGER, 
ÉPROUVÉ ET AMÉLIORÉ DEPUIS PLUS DE 20 ANS.ÉPROUVÉ ET AMÉLIORÉ DEPUIS PLUS DE 20 ANS.

Porte obus O2 

(option )
Plateau repas 
(option)

Montants de barrières 
colorés (option)

Poignées 
escamotables 
(option)

Protection plastifié petit gabarit 
(option)

SITE DE CONCEPTION ET DE PRODUCTION 
1, avenue de l’Europe - 62720 Rinxent - France +33 (0) 3 21 10 25 30 
contact@acimeframe.com - www.acimeframe.com

Protection plastifié petit gabarit 



Section 1

1.12

Patient stretcher

Chariots brancards

01.1220.00  Steel basket / Panier de rangement
01.1221.00  Oxygen bottle holder / Porte-bouteille d’oxygène
02.631.00  I.V. stand / Tige porte-sérum

C120050
      PATIENT TROLLEY FIXED TOP
Made of chrome plated steel tube, fixed top upholstered and covered with washable 
plastic material flame retardant. I.V. stand and side rails. Mounted on 4 casters 100 mm 
two with brakes. Knock down construction.

      CHARIOT BRANCARD - PLAN DE COUCHAGE FIXE
Bâti métallique, plan de couchage fixe avec matelas fixe en tissu vinyle lavable et traité 
antifeu. Quatre roues ø100 mm, dont deux avec frein indépendant. Fourni avec tige 
porte-sérum et barrières latérales. Structure démontable.

ACCESSORIES / ACCESSOIRES

F

GB

W   55cm   L   180cm   H   80cm   CAP.  150 Kg

01.1220.00  Steel basket / Panier de rangement
01.1221.00  Oxygen bottle holder / Porte-bouteille d’oxygène
02.631.00  I.V. stand / Tige porte-sérum

C120051
      PATIENT TROLLEY REMOVABLE TOP
Manufactured from chrome plated steel tube, removable top upholstered and covered with 
washable plastic material flame retardant. I.V. stand and side rails. Mounted on 4 casters 
100 mm two with brakes. Knock down construction.

      CHARIOT BRANCARD - PLAN DE COUCHAGE AMOVIBLE
Bâti métallique, revêtement chromé. Matelas fixe en tissu vinyle lavable et traité anti-feu. 
Quatre roues ø100 mm, dont deux avec frein indépendant. Fourni avec tige porte-sérum 
et barrières latérales. Structure démontable. 
ACCESSORIES / ACCESSOIRES

F

GB

W   55cm   L   180cm   H   80cm   CAP.  150 Kg

01.1220.00  Steel basket / Panier de 
rangement
01.1221.00  Oxygen bottle holder /
Porte-bouteille d’oxygène
02.631.00  I.V. stand / Tige porte-sérum

C120050-UNI
      PATIENT TROLLEY FIXED TOP
Made of epoxy-painted tubular steel., fixed top upholstered and covered with washable plastic material flame retardant. I.V. stand and side rails. Mounted on 
4 casters 125 mm two with brakes. Knock down construction.
      CHARIOT BRANCARD - PLAN DE COUCHAGE FIXE
Bâti métallique, revêtement époxy. Matelas fixe en tissu vinyle lavable et traité anti-feu. Quatre roues Ø125 mm, dont deux avec frein indépendant. Fourni avec 
tige porte-sérum et barrières latérales. Structure démontable.

ACCESSORIES / ACCESSOIRES

F

GB

W   55cm   L   180cm   H   80cm   CAP.  150 Kg
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Section 1Child cot and baby crib

01.750.00

01.800.10

01.751.00

01.801.00

          CHILD COT
Made of epoxy-painted tubular steel tube, steel mesh platform. Drop 
down side rails with safety catches. Mounted on four Ø 100 mm. casters 
two with brakes. Knock down construction. 

          LIT PARC
Structure en tube d’acier revêtement époxy. Sommier en treillis métalli-
que rigide. Barrières coulissantes avec dispositif de sécurité. Quatre roues 
ø100 mm, dont deux avec frein indépendant. Structure démontable.

          BABY CRIB
Trolley made of stainless steel tube mounted on four casters Ø 60 mm. 
Crib made of plexiglas, with aeration holes and with position TR/RTR. 
Mattress not included.
          BERCEAU COQUE
Structure en tube d’acier inoxidable, coque en plexiglas transparent avec 
orifices d’aréation. Positions Trendelenburg / Anti-Trendelenburg. Monté 
sur roulettes Ø 60 mm. Matelas non inclus.

          CHILD COT
Made of epoxy-painted tubular steel. Steel mesh platform. TR/RTR 
positions adjustable by hand cranck. Drop down side rails with safety 
catches. Mounted on four Ø 100 mm. casters two with brakes. Knock 
down construction.
          LIT PARC 
Structure en tube d’acier revêtement époxy. Sommier en treillis métal-
lique rigide. Positions Trendelenburg et Anti-Trendelenburg réglables par 
manivelle. Barrières coulissantes avec dispositif de sécurité. Quatre roues
ø100 mm, dont deux avec frein indépendant. Structure démontable. 

          BABY CRIB
Trolley made of epoxy painted steel tube mounted on four casters Ø 60 
mm. Crib made of plexiglas, with aeration holes and with position TR/RTR. 
Mattress not included.
          BERCEAU COQUE
Structure en tube d’acier carré revêtement époxy, coque en plexiglas 
transparent avec orifices d’aréation. Positions Trendelenburg /  Anti-
Trendelenburg. Monté sur roulettes Ø 60 mm. Matelas non inclus.

F

F

F

F

GB

GB

GB

GB

W   100cm   L   65cm   H   100cm   CAP.  50 Kg

W   47cm   L   80cm   H   82cm   CAP.  50 Kg

W   100cm   L   65cm   H   100cm   CAP.  50 Kg

W   47cm   L   80cm   H   82cm   CAP.  50 Kg

01.750.00 100x65x100 (H) cm
01.760.00 130x65x100 (H) cm
01.770.00 150x65x100 (H) cm

Shelf / Étagère
Mattress / Matelas

01.800.00
Trolley made of chrome plated
Structure en tube d’acier chromé

01.751.00 100x65x100 (H) cm
01.761.00 130x65x100 (H) cm
01.771.00 150x65x100 (H) cm

Shelf / Étagère
Mattress / Matelas

AVAILABLE CONFIGURATIONS
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

AVAILABLE CONFIGURATIONS
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

AVAILABLE CONFIGURATIONS
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

ON REQUEST / SUR DEMANDE ON REQUEST / SUR DEMANDE

1.16Lit parc et berceau coque
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Section 1

1.22

Bedside locker

Tables de chevet

C130108 C130106 C130120
          BEDSIDE LOCKER
Made of painted sheet steel with one drawer. The top shelf is in plastic mate-
rial. Internal metal shelf with perforated base for a better ventilation. Sliding 
table. Towel holder. Supplied with rubber feet and 4 castors diam. 50mm 
          TABLE DE CHEVET
Bâti en tôle d’acier verni avec base perforée pour une meilleure aération. 
Plateau supérieur en plastique. Un tiroir. Une tablette escamotable. Une 
porte avec étagère métallique. Porte-serviette. Fourni avec pieds en 
caoutchouc et 4 roulettes diam. 50mm.

         BEDSIDE LOCKER
Made of painted steel plate with one drawer. Door and drawer’s front 
panel are in laminated plastic. The top shelf is in plastics. Internal metal 
shelf with perforated base for a better ventilation.

         TABLE DE CHEVET
Bâti en tôle d’acier verni avec base perforée pour une meilleure aération. 
Plateau supérieur en plastique. Porte et façade tiroir en plastique laminé. 
Un tiroir. Une tablette escamotable. Une porte avec étagère métallique.

         BEDSIDE LOCKER
Bedside locker complete with pull-out drawer on rail made of sheet-steel. 
Internal metal shelf with perforated base for a better ventilation 50mm castors 
4 castors two with brake, 1 set of spare keys. Knock down construction.
         TABLE DE CHEVET
Bâti en tôle d’acier verni avec base perforée pour une meilleure aération.
Plateau supérieur en plastique. Un tiroir vérouillable par clé. Une porte 
avec étagère métallique. Porte-serviette. Quatre roues ø50mm dont deux 
avec frein indépendant. Structure démontable.  

F
F F

GB GB GB

W   48cm   L   40cm   H   83cm   W   44cm   L   41cm   H   85cm   W   48cm   L   40cm   H   80cm   

C130115 C130111.01
          BEDSIDE LOCKER WITH OVERBED TABLE
Made of sheet steel with one drawer. Internal metal shelf with perforated base for a better ventilation. Sliding 
table.Towel holder. Washable plastic overbed table. Four 55 mm. castors.

          COMBINÉ TABLE DE CHEVET / TABLE DE LIT
Bâti en tôle d’acier verni avec base perforée pour une meilleure aération. Plateau supérieur en plastique. Un tiroir. Une 
tablette escamotable. Une porte avec étagère métallique. Porte-serviette. Table de lit en plastique lavable. Quatre roues 
ø55mm.

          BILATERAL BEDSIDE LOCKER WITH OVERBED TABLE
Bilateral bedside table made of steel plate, with drawer. With external bottle holder 
at the patient’s side, bilateral drawer, doors opening on both sides and service 
stand, sliding and height adjustable. Four 55 mm swivel casters with bumpers.

          COMBINÉ TABLE DE CHEVET DOUBLE FACE / TABLE DE LIT
Bâti en tôle d’acier. Plateau supérieur en plastique lavable. 
Niches porte-bouteilles. 2 tiroirs et 2 portes. Table de lit sur tige téléscopique. 
Quatre roues pivotantes ø55mm avec galets pare-chocs.

F
F

GB GB

W   65cm   L   41cm   H   90/117cm   W   100cm   L   60cm   H   90/117cm   

C130111       white / blanc 
C130111.01  blue / bleu 

AVAILABLE CONFIGURATIONS
CONFIGURATIONS DISPONIBLES

  Produits divers
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Section 1

1.35 Chariots multi-usage

Multipurpose cart

01.6275
      EMERGENCY CARTS WITH OXYGEN BOTTLE HOLDER
Emergency trolley made of aluminum-alloy, ABS plastic and stainless steel. Supplied with CPR bo-
ard, oxygen cylinder holder, power device and needle disposable bottle. It has 5 layers of drawers, 
stainless steel top, 2 waste bins, 1 transparent file box, 1 sliding table, 1 monitor/defibrillator 
holder and 1 I.V. pole. Mounted on 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes. 

      CHARIOT D’URGENCE
Chariot d'urgence en alliage d'aluminium, plastique ABS et acier inoxydable. Livré avec un plan 
amovible pour massage cardiaque, porte-bouteille d'oxygène, bande de puissance et une
bouteille pour aiguilles jetables. Il est fourni avec 5 niveaux de tiroirs, 1 plateau en acier inoxyda-
ble, 2 poubelles, 1 boîte transparent pour dossiers, 1 table coulissante, 1 porte-moniteur et 1 tige 
porte-sérum. Monté sur 4 roulettes diam. 10 cm, 2 avec freins.

F

GB

 W   85cm   L   54cm   H   101cm  

01.6265
      PROCEDURE CART
Medicine trolley made of aluminum-alloy, ABS plastic and stainless steel. 6 layers of drawers which 
can be pulled out from both sides, self-locked when closed. Totally 50 compartments Card slot 
holder at the front of every compartment It is supplied with: 2 waste bins, 1 transparent file box, 
1 sliding table and 1 hanging device supplied with 5 hooks. Mounted on 4 castors diam. 10 cm, 
2 with brakes.

      CHARIOT À MÉDICAMENTS
Chariot de médicament en alliage d'aluminium, plastique ABS et acier inoxydable. 6 niveaux de 
tiroirs qui peuvent être ouvert de chaque côté avec auto-verrouillage. 50 compartiments.
Porte-cartes à l'avant de chaque compartiment. Il est fourni avec: 2 poubelles, 1 boîte transparent 
pour dossiers, 1 table coulissante et 1 dispositif de suspension fourni avec 5 crochets.
Monté sur 4 roulettes diam. 10 cm, 2 avec freins.

F

GB

W   85cm   L   53cm   H   101cm  
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Section 1

1.36Chariots multi-usageChariots multi-usage

Multipurpose cartMultipurpose cartMultipurpose cart

01.6201

01.6178

          MULTIFUNCTION CART
Medicine trolley made of ABS material easy to clean. It has 6 layers of small drawers and 3 layers of 
big drawers supplied with various medicine boxes for different storage use and central control locking 
device. Supplied with 2 sliding boards easy to pull out and it and 1 waste bin. Mounted of 4 castors 
diam. 10 cm, 2 with brakes. 

          CHARIOT MULTIFONCTION
Chariot de médicament en matériel ABS facile à nettoyer. Il est fourni avec 6 niveaux de petits tiroirs 
et 3 niveaux de grands tiroirs fournis avec séparateurs et 1 dispositif de verrouillage. Livré avec 2 
tablettes coulissantes et 1 poubelle. Monté sur 4 roulettes diam. 10 cm, 2 avec freins.

          RECORD HOLDER
Record holder trolley made of ABS material. It includes 42 pcs of �le holders. It is supplied with 1 
drawer for storage, 2 sliding boards easy to pull out and it, stainless steel handle and central control 
locking device. Mounted on 4 castors diam. 10 cm, 2 with brakes.

          CHARIOT PORTE-DOSSIERS
Chariot porte-dossier réalisé en matériel ABS. Il comprend 42 emplacements numérotés pour dossiers
médicaux. Il est fourni avec 1 tiroir de rangement, 2 tablettes coulissantes, 1 dispositif de verrouillage 
et 1 poignée en acier inoxydable. Monté sur 4 roulettes diam. 10 cm, 2 avec freins.

F

F

GB

GB

  W   76cm   L   58cm   H   100cm 

W   76cm   L   58cm   H   100cm 
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Section 1Multipurpose cartMultipurpose cart

1.28Chariots multi-usageChariots multi-usage

01.6168

ACCESSORIES / ACCESSOIRES    PAGE  37

      MEDICAL RECORDS CART
2 record-holding drawers in painted steel, 1 drawer in painted steel, 1 ABS extending table, 1 integrated tray 
with raised rim on left side. The self-bearing monocoque body is made of sheet coated steel with anti-mould 
epoxy powders. The left compartment features four trays with metal rim. Drawers are made of steel, with anti-
mould epoxy powder coating, and are equipped with : Central locking system, Silent sliding system on metal 
tracks and rollers, end stoppers. 2 drawers 615 x 470 x 300 H (mm) with nº 25 folders supplied with the 
cart, 1 drawer mm. 615 x 470 x 68 H (mm). The tabletop is made of technopolymers and has no sharp edges 
for an easy use when cleaning and disinfecting.Push handle in stainless steel, fully integrated in the frame. 4 
casters, 2 with brake, Ø 125mm (anti-static on demand), non-marking, anti-thread, mounted on swiveling 
bearings, 4 PVC non-marking bumpers.  
      CHARIOT PORTE-DOSSIERS
Bâti et tiroirs en acier laqué epoxy anti-moisissures. Plan de travail en technopolymères sans arêtes pour 
en faciliter le nettoyage et la désinfection. Poignée en acier inox parfaitement intégrée à la structure. 
En façade : montés sur glissières métalliques à billes silencieuses dotées de butées de �n de course, 2 
grands tiroirs porte-dossiers 615x470x300 mm (h) avec 25 dossiers fournis et 1 petit tiroir 615x470x68 
mm (h). Fermeture centralisée à clé. Côté droit : 1 tablette ABS escamotable. Côté gauche : 1 espace 
porte-objets et quatre petits plans avec galerie �l métallique. 4 roues pivotantes Ø125mm, anti-traces et 
ne s’ef�lochant pas (antistatiques sur demande), dont 2 avec frein indépendant. Galets pare-chocs PVC 
anti-traces aux angles. 

F

GB

W   80cm   L   62cm   H   100cm  

01.6168.01     Stainless Steel cart / Chariot en acier inox

OPTION / OPTION

01.6190.01     Stainless Steel cart / Chariot en acier inox

OPTION / OPTIONOPTION / OPTION

01.6190

ACCESSORIES / ACCESSOIRES    PAGE  37

      MULTIPURPOSE CART
Multifunction cart with: 4 drawers in epoxy painted steel, 1 ABS extending table, 1 ABS 10 liters waste bin, 
1grey ABS catheter and probe holder The self-bearing monocoque body is made of steel sheet coated with anti-
mould epoxy powders.  The left compartment features four trays with metal rim. Drawers are made of steel, 
with anti-mould epoxy powder coating, and are equipped with: central locking system, silent sliding system on 
metal tracks and rollers, end stoppers. 3 drawers mm. 615 x 470 x 147 H, 1 drawer mm. 615 x 470 x 223 
H The tabletop is made of technopolymers and has no sharp edges for an easy use during cleaning and disinfec-
ting. Push handle in stainless steel, fully integrated in the frame. 4 casters, 2 with brake, Ø 125mm (anti-static 
on demand), non-marking, anti-thread, mounted on swiveling bearings, 4 PVC non-marking bumpers. 

      CHARIOT MULTIFONCTION
Bâti et tiroirs en acier laqué epoxy anti-moisissures. Plan de travail en technopolymères sans arêtes pour en 
faciliter le nettoyage et la désinfection. Poignée en acier inox parfaitement intégrée à la structure.
En façade : montés sur glissières métalliques à billes silencieuses dotées de butées de �n de course, 3 tiroirs 
615x470x147 mm (h) et 1 tiroir 615x470x223 mm (h). Fermeture centralisée à clé.
Côté droit : 1 tablette ABS escamotable, 1 poubelle 10L en ABS, 1 portecathéter/ sondes en ABS.
Côté gauche : 4 espaces avec galerie �l métallique.  4 roues pivotantes Ø125mm, anti-traces et ne s’ef�lochant 
pas (antistatiques sur demande), dont 2 avec frein indépendant. Galets pare-chocs PVC anti-traces aux angles.

F

GB

W   80cm   L   62cm   H   100cm  
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GR106
          FOLDABLE WHEEL CHAIR
Chromed steel frame, flip-up armrest, detachable footrest, solid castors, quick release pneumatic rear 
wheels, drop back handle.
          FAUTEUIL ROULANT PLIANT
Châssis en tube d’acier chromé. Siège et dossier en toile nylon, avec poche arrière. Accoudoirs amovibles, 
repose-pieds escamotables. Roues pneumatiques.

F

GB

Section 1

1.40Fauteuil roulant pliantFauteuil roulant pliant

cm           88

cm           46

cm           60

GR103/46
          FOLDABLE WHEEL CHAIR
Chrome plated tube frame. Seat and backrest in reinforced nylon. Removable armrest. Foldable and 
adjustable footrest. Pneumatic wheels.
          FAUTEUIL ROULANT PLIANT
Châssis en tube d’acier chromé. Siège et dossier en toile nylon, avec poche arrière. Accoudoirs amovibles, 
repose-pieds escamotables. Roues pneumatiques.

F

GB

Kg          100 Kg         17,5

cm           65 cm           50

cm           20 cm           40

cm           94

cm           56

cm           60

GR951
          HEAVY DUTY WHEELCHAIR FOR OBESE
Powder coating steel frame, 56 cm seat width, flip-up armrest, detachable footrest, rubber foam castors, 
pneumatic mag wheels.
          FAUTEUIL ROULANT POUR OBÈSEs
Châssis en tube d’acier epoxy. Siège et dossier en toile nylon. Accoudoirs amovibles, repose-pieds 
escamotables. Roues arrière pneumatiques et roues avant pleines.

F

GB

Kg          125 Kg         22,4

cm           71 cm           54

cm           20 cm           40

cm           94

cm           46

cm        61,5

Kg          100 Kg         15,8

cm           64 cm           51

cm           15 cm           40

Wheelchair

Quick release button for rear casters
Bouton de déverrouillage rapide pour 
roulettes arrière

Quick release button for rear casters
Bouton de déverrouillage rapide pour 
roulettes arrière

Quick release button for rear 
casters
Bouton de déverrouillage rapide 
pour roulettes arrière
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Section 2 Medical ward types

2.1

DOCTOR OFFICE TYPE 1 / CABINET MEDICAL TYPE 1

DOCTOR OFFICE TYPE 2 / CABINET MEDICAL TYPE 2

02.359.10   Gynecological couch / Divan gynecologique   02.851.00 Mounting step / Marchepied
02.825.01  Ward screen 3 panels / Paravent 3 panneaux  C130303 Cabinet / Armoire médicale
02.903.00  Stool / Tabouret    02.863.01 Trolley / Gueridon de soins
02.041.00  X-Ray film viewer / Négatoscope   02.690.00 Infusion pump stand / Pied à sérum avec support pompe à perfusion
02.743.00  Examination lamp / Lampe d’examen   02.843.00 Soiled linen trolley / Chariot pour linge sale

02.358.10 Examination couch / Divan d’examen    02.6026  Trolley / Gueridon de soins
02.851.01 Mounting step / Marchepied   02.080.00  X-Ray film viewer / Négatoscope
02.825.00 Ward screen 3 panels / Paravent 3 panneaux  02.694.61  I.V. stand / Pied à sérum
02.271.00 Cabinet / Armoire médicale   02.738.00  Examination lamp / Lampe d’examen
02.903.00 Stool / Tabouret    OTTO01 Illuminated optotype / Échelle d’acuité visuelle

Types de cabinet medical
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Section 2

2.13

Delivery bed

Lit d’accouchement

02.2857.00
         DELIVERY BED
3 section mattress, epoxy coated steel square tube with anti-rust treatment. Foam mattress with high density covered with PU leather, hygienic and durable. Foot section mounted on silent rails sliding under the main frame. Adjustment 
of backrest by ratchet. Variable height adjustable by a hydraulic pump from 60 to 90 cm. New fixing clamp for leg holders. They can be adjustable in height and width and it is possible to adjust even the distance for main frame by a 
sturdy sliding tube. Leg holder tube has hexagonal shape to grant great stability, resistance and sturdiness. Large stainless steel sliding tray for liquid collection under the seat. Trendelenburg position with 2 rack for more comfortable, 
easy and safe delivering. Supplied with padded leg holders. All sections are designed to avoid injuries due to improper use or emergency situation. Knockdown and sturdy construction. 

         LIT D’ACCOUCHEMENT
Structure en tube carré d’acier époxy traité antirouille. 3 sections. Matelas mousse haute densité avec revêtement simili cuir PU, hygiénique et durable. Jambière escamotable sous le châssis principal par glissières silencieuses et avec 
matelas amovible. Relève-buste à crémaillère. Hauteur variable par pompe hydraulique. Position de Trendelenburg (0-15). Grande cuvette en acier inox coulissant sous le siège pour collecte des liquides. Fourni avec appui-jambes avec 
nouvelles brides de fixation (ils peuvent être réglables en hauteur et en largeur, et il est aussi possible d’ajuster la distance du cadre principal de la table par un système coulissant très robuste. Le tube pour le porte jambe a une forme 
hexagonale pour accorder une grande stabilité, résistance et solidité). Structure démontable.

W   80cm   L   180cm   H   60/90cm   CAP.  150 Kg

Adjustable length
Jambes reglable en longeur

F

GB
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Section 2

2.28

Operating table

Table d’operation

Anaesthesia screen / Ecran d’anesthésie      1 pc  Seamless rubber mattress / Matelas sans coutures 1 set
Shoulder support / Support épaule              2 pcs Oilcan / burette d’huile                                      1 pc
Arm support / Support bras                        2 pcs Long fixing clamp / Pinces fixation longues           4 pcs
Body support / Support latéral                    2 pcs Fixation clamps / Pinces fixation                         2 pcs
Leg support / Support jambe                      2 pcs Head plate / Plateau-tête           1 pc

Trendelenburg & rev. / Proclive - déclive  ≥30°
Lateral tilt / Inclinaison latérale  ≥20°
Head plate / Section tête   +45°/-90°
Leg plate / Section jambes   +15°/-85°
Leg plate (Ext) / Section jambes (Ext)  +90°

STANDARD ACCESSORIES / ACCESSOIRES STANDARD

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

FM300
         MANUAL HYDRAULIC SURGICAL TABLE
FM300 operating table is made of high quality material constructed by high precision technology. Main controls are located on the head section and consist of two big levers that drive all table movements (TR/RTR, chest 
elevation, lateral tilting). Table FM300 meets all the requirements for chest, abdominal, gynaecological and obstetric, ophthalmological and otorhinolaryngological, urological, colon, rectal, and orthopaedic surgery. 
Base, lifting column, accessories rail and accessories are made of stainless steel, easy to clean and rustproof. Lifting column is adjustable by means of a hydraulic system. Lifting column has a central position and is studied 
to avoid tilting.  Base shape is concave for a good stability and ergonomic to give maximum confort and efficiency to operators during long operations.

         TABLE D’OPERATION MANUELLE HYDRAULIQUE
Répond à toutes les éxigences liées à la chirurgie thoracique, abdominale, gynécologique/obstétrique, ophthalmologique/ORL, rectale et orthopédique. Fabriquée en matériaux de haute qualité et selon des technologies 
de précision. Ergonomique, les commandes principales, placées au niveau de la têtière, contrôlent tous les mouvements de la table (Trendelenburg, Trendelenburg inversé, élévation du buste, inclinaison laterale). Base et 
accessoires sont en acier inox, faciles à nettoyer et anti-rouille.  Sûre, les mouvements de la colonne centrale anti-bascule sont réglables par système hydraulique.

F

GB

W   50cm   L   200cm   H   78/102cm   CAP.  150Kg
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Section 2Mayo table

2.36Tables de MayoChariots gueridon

02.480.01

02.482.00

02.481.00

02.485.00

         MAYO TABLE
Stainless steel construction, variable height, 4 castors.

         TABLE DE MAYO
En acier inoxydable. Hauteur réglable. Piètement mobile 
avec roulettes.

         MAYO TABLE
Stainless steel construction, with a foot control hydraulic 
pump, 4 castors.
         TABLE DE MAYO
En acier inoxydable. Hauteur réglable par vérin hydraulique, 
commande au pied. Piètement mobile avec 4 roulettes.

         MAYO TABLE
Stainless steel construction, variable height, 4 castors.

         TABLE DE MAYO
En acier inoxydable. Hauteur réglable. Piètement mobile 
avec roulettes.

         MAYO TABLE
Stainless steel construction, with a foot control hydraulic 
pump, 4 castors.
         TABLE DE MAYO
En acier inoxydable. Hauteur réglable par vérin hydraulique, 
commande au pied. Piètement mobile avec 4 roulettes.

F

F

F

F

GB

GB

GB

GB

W   45cm   L  67,5cm   H   80/115cm W   45cm   L  67,5cm   H   80/115cm

W   45cm   L  67,5cm   H   90/125cm W   45cm   L  67,5cm   H   90/125cm

Max loading / Charge max 40 kg
Swivel casters / Roulettes   50 mm                                     

Max loading / Charge max 60 kg
Swivel casters / Roulettes   50 mm                           

Max loading / Charge max 40 kg
Swivel casters / Roulettes   50 mm                                        

Max loading / Charge max 60 kg
Swivel casters / Roulettes   50 mm                                                              

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES

TECHNICAL DATA / DONNEES TECHNIQUES
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Section 2

2.33

Instrument and service trolleys

Chariots gueridon

02.866.01

02.863.01

02.869.01

02.1050.01

         INSTRUMENT TROLLEY
Manufactured in stainless steel 18/10. Shelves with upstands on 
four sides. Push handle. Mounted on ø 80 mm. casters.             

         GUERIDON DE SOINS
Structure en acier inox 18/10. Deux plateaux à bords relevés. 
Poignée. Monté sur roulettes ø80 mm. Structure démontable.

         INSTRUMENT TROLLEY
Manufactured in stainless steel 18/10. Shelves with upstands on four sides. Push handle. Mounted on ø 80 
mm. casters. Knock down construction

         GUERIDON DE SOINS
Structure en acier inox 18/10. Plateaux à bords relevés. Poignée. Monté sur roulettes ø80 mm. Structure 
démontable.

F F

GB

         TROLLEY
Complete with: drawer and s.s. bowl 18/10 ø 32 cm.

         GUERIDON DE SOINS
Structure en acier inox 18/10. Plateaux à bords relevés. Poignée. 
1 Tiroir et 1 cuvette inox ø32 cm. Monté sur roulettes ø80 mm. 
Structure démontable. 

F

GB

GB

         DRESSING TROLLEY
Complete with: stainless steel bottle rack, rectangular waste bin, 
s.s.bowl ø 32 cm. Mounted on ø80 mm castors. Knock down 
construction.

         GUERIDON DE SOINS
Structure en acier inox 18/10. Plateaux à bords relevés. Poignée. 
Porte-flacons en inox, poubelle en inox, et 1 cuvette inox ø32 cm. 
Monté sur roulettes ø80 mm. Structure démontable.

F

GB

W   40cm   L  60cm   H   80cm

W   60cm   L  90cm   H   80cm

W   50cm   L  70cm   H   80cm

W   50cm   L  70cm   H   80cm

02.867.01  
70 x 50 x 80 H (cm)

02.868.01 
90 x 60 x 80 H (cm)   

02.1050.01 
1 Drawer / Tiroir 

02.1051.01 
2 Drawers / Tiroirs    

02.863.02 
70 x 50 x 80 H (cm)    

OTHER AVAILABLE CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS DISPONIBLES

OTHER AVAILABLE CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS DISPONIBLES

OTHER AVAILABLE CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS DISPONIBLES
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Section 2Instrument cabinet

2.2

02.250.00

02.271.00

02.260.00

C130302

02.270.00

C130303

         INSTRUMENT CABINET
Constructed from enamelled sheet steel. Lockable glass door with 
glass panels on both sides. 3 adjustable inox shelves. Knock down 
construction.

         ARMOIRE MEDICALE - 1 PORTE
Structure en acier émaillé blanc. Porte vitrée avec
serrure. 3 étagères amovibles en inox. Structure démontable.

         INSTRUMENT CABINET
Upper section with two glass panels on both sides, lock and flat key and 
two adjustable inox shelves. Lower section with two sheet steel locking 
doors and removable sheet steel shelf. Knock down construction.
         ARMOIRE MEDICALE - 4 PORTES
Structure en acier émaillé blanc. Deux parties. Haut: 2 portes vitrées 
avec serrures. 2 étagères amovibles en inox. Bas: 2 portes pleines avec 
1 serrure. 1 étagère amovible en inox. Structure démontable.

         INSTRUMENT CABINET
Constructed from enamelled sheet steel with 
four sliding glass doors, complete with lock 
and flat key and 4 adjustable s.s shelves.
Knock down construction
         ARMOIRE MEDICALE - 4 PORTES
Structure en acier émaillé blanc. Deux parties. 
4 portes vitrées coulissantes avec serrures. 
4 étagères amovibles en inox. Structure 
démontable.  

INSTRUMENT CABINET
Upper part: 2 sliding glass doors
Lower part: 2 hinged steel doors

ARMOIRE MEDICALE 
Partie supérieure: 2 portes 
coulissantes en verre
Partie inférieure: 2 portes à 
charnières

         INSTRUMENT CABINET
2 lockable glass doors with key, 4 adjustable shelves, 4 stainless steel 
adjustable feet.

         ARMOIRE MEDICALE - 2 PORTES
Structure en acier émaillé. Portes vitrées verrouillées avec clé, 4 étagères 
réglables, 4 pieds réglables en acier inox.

         INSTRUMENT CABINET
Constructed from enamelled sheet steel. Two lockable glass doors. 3 
adjustable inox shelves. Knock down construction.

         ARMOIRE MEDICALE - 2 PORTES
Structure en acier émaillé blanc. 2 portes vitrées avec serrures. 3 
étagères amovibles en inox. Structure démontable.

         MEDICINE CABINET
Cabinet medicine , 2 lockable steel doors with key, 4 adjustable shelves, 
4 stainless steel adjustable feet, inner lockable medicines compartment.

         ARMOIRE MEDICALE - 2 PORTES
Structure en acier émaillé. 2 portes avec serrure. 4 étagères
réglables. Compartiment pour médicaments dangereux
avec verrouillage. 4 pieds réglables en acier inox.

F

F

F

F

F
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GB

GB
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W   53cm   L  36cm   H   139cm

W   75cm   L  38cm   H   164cm

W   80cm   L  37cm   H   188cm

W   80cm   L  40cm   H   180cm

W   75cm   L  38cm   H   164cm

W   80cm   L  40cm   H   180cm

Armoire medicale

02.280.00
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Section 2

2.39

Ward screen

Paravent

02.826.00 02.826.01
         WARD SCREEN
Chrome-plated steel tubular frame, plastic washable and 
flame retardant curtains. Mounted on 50mm casters. Knock 
down construction.
         PARAVENT
Tube d’acier chromé. Rideaux en plastique anti-feu et 
lavables. Mobile sur roulettes. Structure démontable.

         WARD SCREEN
Epoxy painted steel tube, plastic washable and flame 
retardant curtains. Mounted on 50 mm casters. Knock down 
construction.
         PARAVENT
Tube d’acier revêtement époxy. Rideaux en plastique anti-feu et 
lavables. Mobile sur roulettes ø50 mm. Structure démontable.

F F

GB GB

      W   200cm   L  42cm   H   167cm       W   232cm   L  50cm   H   180cm

02.824.00   2 panels/ 2 panneaux  
100x42x167 H. cm                   
02.825.00   3 panels / 3 panneaux                         
150x42x167 H. cm               

02.824.01    2 panels/ 2 panneaux   
116x50x180 H. cm                   
02.825.01   3 panels / 3 panneaux                         
172x50x180 H. cm               

OTHER CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS

OTHER CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS

02.826.05 02.823.00
        WARD SCREEN
Stainless steel tubular frame, plastic washable and flame retardant 
curtains. Mounted on 50mm casters. Knock down construction.

        PARAVENT
Tube d’acier inoxydable. Rideaux en plastique anti-feu et 
lavables. Mobile sur roulettes. Structure démontable.

        TELESCOPIC WARD SCREEN
Alluminium tubular frame, made of washable and flame retardant fabric.

        PARAVENT TELESCOPIQUE MURAL
Tube d’aluminium. Panneaux en tissu anti-feu et lavables.F
F

GB GB

W   42cm   L  200cm   H   167cm L  200cm   H   160cm

02.824.05   2 panels/ 2 panneaux  
100x42x167 H. cm                   
02.825.05   3 panels / 3 panneaux                         
150x42x167 H. cm               

OTHER CONFIGURATIONS
AUTRES CONFIGURATIONS
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